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CRISTII{A PALL¡AS SOBRECARGO

<<Es mucho más
difícil explicar un
vuelo en gallego
que en neerlandés>>
Su voz acr-rmpaña a los viajeros cle la ruta
Madrid-Ámsterdam cle il¡eria Express

L. c. v, A coRUñA,/ LA vôz

Tiene acento neut¡o. No es fácil
identifica¡ su procedencia, co-
mo ocure con esas empleadas
de tie¡da que piden refuerzos
en caja a través de megafonía o
las voces que te anunciân la si-
guiente parada del autobús. El
trabajo de C¡istina Pallas susci-
ta i¡fnidad de dudas y pregun-
tas a quien lo descubre. No tan-
to por su puesto como sobreca_¡-
go de vuelo, que tmbién, silo
por ser quien está detrás de esos
mensaies que te explicm el enla-
ce aéreo aÁmsterdarn y quege-
neran pánico y confort a partes
iguales. Lo hace en neerlandés.
Ahí es nada.

Abuelos que emlgraron
La mujer, de 30 años, nació en
Róterdâñ, en los Países Bajos.
La historia les sonaá paecida
amuchos. Sus abuelos paternos,
mtuales de A Coruña, emigra-
¡on en los años 70. A esta ciu-
dad portuaria llegó con 9 años
el padre de Cristina, que formó
su vida en esa u¡be ¡ de hecho,
¿hí fue donde conoció a su muier.

Cristina crêció asÍ lejos de Es-
pala y Galici4 desar¡olla¡do, a¡-
tes de instalarse en la ciudad her-
culin4 su pasión por el mu¡do de
ìa aviación gracias a su tío, que
llevó a cabo diferentes labo¡es
en el aeropuerto de Róterdm

El qué quieres ser de mayor se
ace¡có demasiado, y cuândo tu-
vo que elegir profesión, Cristina
no fuvo ainguna duda y apostó
por ser tripulmte de cabina de
pasaieros (TCP).

Después de sus años de ins-
tituto en la comunidad galtega,
Cristina decidió quedârse en la
ciudad herculina para formarse
en el centro Air Hostess, con se-
de en la avenida de Rubine. Ahí
mãtcó una ventuâ que aún es-
cribe su primerapágin4 pero que
yâ atesora infnidad de anécdo-
tas. (Cumdo entlé a trabajar en
la aerolínea Iberia Express de-
cidi.eron conta¡ conmigo pâra
grabu Ìas voces del nelo Ma-
drid-Ámsterdam porque hablo
neerlmdés. Siempre locutan pe¡-
soms de dent¡o de la compañíay
realizarnos mensaies en diferen-
tes idiomas. La cìave es que sue-
ne natuâ1" no impostada, como
si hablases así todo el tiempo>,
apunta Cristinâ"

Vida ¡amsa
I¿ mujer, que pasó buena parte
de su iuventud en Galicia, con-
ûesa que le serÍa mucho más di-
fícil dirigirse a los pasaieros en
gallego que en nee¡landés. <Xl
gallego me parece dificiìísimo;
al 6nal el neerlandés es mi len-
gua mâterna y el gallego siempre
me costó porque hasta la adoies-

cencia casi no conyiví con esta
lengua>, explica.

Era complicado que pudiese
concluir que habla¡ nee¡landés
fuera a abrirle algua puerta la-
boraì en España, pero así es la vi-
da de aza¡osa La casualidadtam-
bién hÞo que en algr:na ocasión

algún viajero reconozca quién
está detrás de las indicaciones
sobre el vuelo de Iberia Express
que hace Iâ ruta Madrid-Ámster-
dam. Y le ocme cumdo graba
mensajes en inglés: <<Me locali-
zan el acento neerlandés, pese a
que mi familia es gallega y me

De A Coruña a
Róterdam. La
sobrecargo Cr¡stina
Pallas, en un avión
de lberia Express,
compañía a la que se
¡ncorporó hace L0
años trãs term¡nar sus
estudios en A Coruña
para ser tripulante de
cab¡na. A la derecha, de
niña con sus abuelos,
FlorayPepe,ysu
hermana pequeña (en
el carrito) en el zoo de
Róterdam, ciudad a la
que em¡gró su fam¡lia
y en la que Cristina
tuvo ya de niña sus
pr¡meros contactos con
el mundo de la aviac¡ón,
ya que uno de sus
tíos la llevaba a ver e¡
aeropuerto e ¡ncluso la
subió a la cabina de un
Boe¡ng siendo niña,

llmo OristiDa), aputa.
Feliz de haber encontradõ Iâ

profesión de sus sueños, Cris-
tina espela poder seguir volan-
do y prestando su voz siempre
que sea necesario. <<Espero que
lo mejor esté por llegil), rema-
ta la coruñesa.
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ÀNUNCIO
Â)ûintã de Goberno Lûcã{, na sesjón que t¡vo luga.o30.O7.ZO24,
actrdou a tramitêción do convenío urbanist¡co m¡xto de
ptaneamento e execución uràaníst¡ca pam a renowciôn
uröanê e posta en valtr do espazo t¡toEt dos poLígonos RBl,
RBZ e RB3 e dos nrJcteos Xub¡as de Aríba e Xub¡as de Abaixo
da Rlâ do Burgo.
En cumprimento do d¡sposto m ãrt¡go ló8 da Lßi 2/2011,
do l0 de feb¡e¡ro, do solo de oat¡cia, e artigo 401 do seu
Regulêmento, unha vez que o dito conven¡o toi subscr¡to,
smétese o exped¡ente a ¡nfmación públ¡ca poto prazo
dun (lJ m¡, cstado dende o dfa seguinte ao da últ¡ma das
publ¡cãciéns deste anuncio, no Diår¡o Oñc¡al de Gal¡cia ou nun
dos xomis de mðio¡ d¡fus¡ón E prcv¡ncia, para que ælqueE
persoa Þo¡da sam¡nar o convenio e formular as ategacións
que præedan.
Adæumentac¡ón do coruenioestatá a disposic¡ón no tabote¡ro
de anunc¡os dâ sede elstrónica do conceLtq m aparpèdo de
infmac¡ón urbanística, e na web de Urbanismo, no apartado
de oeosic¡ón públ¡ca. Tamén poderá consultârse tB¡Gmente
Ras depmdem¡as da lnea de Urban¡smo, Rehabilitac¡ón e
Mvènda do Cmceltoda emña (pGzä de lndâlecio prieto, l-3),
das 9:00 ás l3:00 horss,
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Bailando con perros en Méndez Núñez
Decenas de personas acud¡eron ayer a.la última âct¡vidãd de cancoruña, dentro del programa Coruña en
Forma del'Ayuntamiento. Los perros de los aslstèntes fueron los grândes protagonistâs en uná,fiestå en la
quedieron sus primeros bailès. (Se refuerza el vínculoconellos, sõciabjlþándoles y habituándolos a admitir
ruidos, movim¡ento a su alrededor y en ambÍente diferente>, indicarorffos organiiadores. ,oro t u¡r 
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